
— Лорд, Лорд… 

Снаружи раздался встревоженный голос Дяди Цюня.

Герцог Ан подумал, что с Ци Чжэном что-то случилось, и холодно взглянул на Старую Госпожу
Шэнь. Даже не попрощавшись, он повернулся и ушёл.

Когда Дядя Цюнь увидел выходящего Герцога Ана, на его лице появилось радостное
выражение.

— Лорд, Старший Господин очнулся. Он хотел, чтобы я поскорее пошёл и позвал вас.

— Чжэн'Эр очнулся?

Герцог Ан был вне себя от радости. Он вышел из резиденции Семьи Шэнь, не останавливаясь.

После того, как Герцог Ан ушёл, напряжённое лицо Старой Госпожи Шэнь не расслабилось.
Бусины в её руках вот-вот должны были сломаться от давления. Леди Ли выпроводила всех
служанок из комнаты и внимательно посмотрела на выражение лица Старой Госпожи. Она
тихо сказала:

— Старая Госпожа…

— Она действительно мой заклятый враг.

Старая Госпожа Шэнь схватила подушку, лежавшую рядом с ней, и резко ударила по столу,
сбив эмалированную курильницу. Падая, та издала громкий пронзительный звук.

— Старая Госпожа, пожалуйста, успокойтесь. Ваше самочувствие гораздо важнее.

Леди Ли была поражена. Она не смела чувствовать себя плохо ни из-за разбитых вещей, ни из-
за ценности этих предметов. Она мягко утешила Старую Госпожу.

— Неужели она ставит своей целью разозлить меня до смерти, понимая, что я старею? Я знаю,
о чём она думает. Она хочет, чтобы Семья Ци возненавидела её, чтобы ей не нужно было бы
выходить замуж за Ци Чжэна. Почему она тогда не умерла в утробе матери?

Старая Госпожа Шэнь зловеще выругалась. Всякий раз, когда она думала о том, что Цзыцяо –
дочь Мадам Пан, её сердце сжималось в узел, и она сильно ненавидела её.

Леди Ли поспешно принесла чай и сказала:



— Старая Госпожа, не говорите так.

Старая Госпожа Шэнь хлопнула в ладоши и спросила:

— Почему бы мне не осмелиться говорить так? Мадам Пан заслужила свою смерть. Как она
относилась ко мне все эти годы? Как она вела себя в качестве невестки Семьи Шэнь? Когда она
увидела меня в своих глазах? У неё было всё это приданое, и я хотела, чтобы она дала немного
серебра своему шурину, чтобы помочь поддержать его семью, но в тот момент, когда я
заговорила об этом, она захотела разделить семью. Это не значит, что ты не знаешь, как она
изменила моих людей на своих вскоре после того, как вышла замуж.

Когда Мадам Пан была жива и отвечала за Семью Шэнь, Старая Госпожа Шэнь жила в
изоляции. Она избавила Мадам Пан от ежедневных визитов к ней, и жила своей жизнью в
своём собственном дворе Деана. Хотя она никогда не сражалась лицом к лицу с Мадам Пан, и
свекровь, и невестка знали, что два тигра не смогут жить на одной горе.

Старая Госпожа Шэнь происходила из семьи военного чиновника, чьё происхождение было не
таким уж хорошим. Её отец изначально был пехотинцем Старого Лорда Шэня в военном
лагере. Так как он спас Старого Лорда, тот женился на Старой Госпоже Шэнь. Старая Госпожа
Шэнь не понимала слов, но она жила скромной жизнью, поэтому придавала огромное значение
деньгам. Более того, она хотела, чтобы её сыновья получили её разрешение, прежде чем
тратить деньги.

Хотя Мадам Пан и происходила из семьи торговцев, она была избалована. Мало того, что они
наняли учителя, чтобы научить её писать и читать, её четыре искусства были ничуть не хуже,
чем у Молодых Леди из престижных семей. Более того, она умело обращалась со своими
деньгами. Она знала, как делать деньги из денег. Как могла такая женщина, как она,
находиться под контролем Старой Госпожи Шэнь?

Мадам Пан была очень упряма и не желала подчиняться Старой Госпоже. Менее чем за
полгода, что она была замужем за семьёй, она умело реформировала Семью Шэнь и
превратила доверенных помощников Старой Госпожи в своих собственных. Она говорила о том,
чтобы поклоняться Старой Госпоже и позволить ей спокойно прожить остаток своей жизни.

Старая Госпожа Шэнь не желала становиться бессильной. Более того, она думала, что раз
Мадам Пан вышла замуж за члена Семьи Шэнь, то всё её приданое принадлежит ей. Она
хотела, чтобы Мадам Пан дала наложницам немного земли, но последняя, очевидно, не
захотела этого делать. После битвы Второй Господин Семьи Шэнь предпочёл жить на улице,
чем оставаться в столице. С тех пор Старая Госпожа Шэнь возненавидела Мадам Пан.
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